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Ainsi font, font, font, 
les petites marionnettes,

ainsi font, font, font, 
trois p‘tits tours et puis s‘en vont.

Les mains aux côtés, 
sautez, sautez, marionnettes,

les mains aux côtés,
marionnettes, recommencez.

La taille courbée,
tournez, tournez, marionnettes,

la taille courbée,
marionnettes, recommencez.

Puis le front penché,
tournez, tournez, marionnettes,

puis le front penché, 
marionnettes, recommencez. 

Ainsi font, font, font,
les petites marionnettes, 

ainsi font, font, font,
trois p‘tits tours et puis s‘en vont.

Ainsi font, font, font, 
les petites marionnettes,

ainsi font, font, font, 
trois p‘tits tours et puis s‘en vont. 

Et elles danseront, 
les petites marionnettes, 

et elles danseront, 
quand les enfants dormiront. 

Französische Lautschrift

ε̃ wie dt. Cousin
ɔ̃ wie dt. Bonbon
ã wie dt. Croissant
w wie engl. water
ɥ ähnlich dem „w“, der Laut 
beginnt aber nicht mit „u“, 
sondern mit „y“, 
wie franz. nuit, huit

∫ wie dt. Schule
z wie dt. Seife
ε wie dt. Welle
ə wie dt. Mitte
ᴐ wie dt. toll
s stimmlos
R hinten gerollt




